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PRILOG 

Putovi prema napretku: maksimalno povećanje učinka za održivi razvoj i globalno 

blagostanje 

 

Zaključci Vijeća uoči 4. međunarodne konferencije o financiranju razvoja 

 

1. Vijeće sa zanimanjem očekuje predstojeću 4. međunarodnu konferenciju o financiranju razvoja 

(FFD4) koja će se održati u Sevilli od 30. lipnja do 3. srpnja 2025. i koja će biti važna prilika za 

ubrzanje zajedničkog djelovanja u cilju obnovljenog globalnog okvira za financiranje održivog 

razvoja. EU je i dalje u potpunosti predan promicanju tog važnog programa putem političkog 

vodstva, jedinstva i uključivosti te kao pouzdan partner, s ciljem da se uspjeh te konferencije 

temelji na njezinom ambicioznom i učinkovitom ishodu kojim se potvrđuje relevantnost i 

nezamjenjiva uloga multilateralizma. 

2. Vijeće prepoznaje da se, unatoč važnom napretku ostvarenom u desetljeću od 3. međunarodne 

konferencije o financiranju razvoja u Addis Abebi, manjak u financiranju znatno povećao tijekom 

posljednjih pet godina i dosegao oko 4 bilijuna USD godišnje1 te da postoji hitna potreba za 

suočavanjem s novim i preostalim pitanjima, kao i sustavnim izazovima u financiranju održivog 

razvoja. 

3. Vijeće prepoznaje da će se FFD4 održati u znatno izmijenjenom sigurnosnom, političkom, 

društvenom i gospodarskom okruženju. Stoga je Vijeće i dalje zabrinuto zbog snažnog učinka 

globalnog okruženja koje se mijenja, obilježenog povećanim brojem sukoba i sve većim 

geopolitičkim napetostima, napadima na međunarodnu suradnju i na uključiv i održiv razvoj, 

poremećajima te trajnim krizama i sukobima, uključujući sve veće napetosti povezane s 

trgovinom, čime se dodatno opterećuje multilateralni trgovinski sustav. To dovodi do gospodarske 

nesigurnosti i opterećuje multilateralnu suradnju te potkopava povjerenje u međunarodni 

financijski sustav, čime se povećavaju nepredvidljivost, nestabilnost i ranjivost u financiranju 

održivog razvoja. Vijeće naglašava da bi se u okviru 4. međunarodne konferencije o financiranju 

razvoja, kad je to izvedivo, prednost trebala dati priznavanju, nadogradnji i poboljšanju postojećih 

postignuća, okvira, platformi i inicijativa u skladu s njihovim različitim ulogama i posebnim 

mandatima. 

                                                 

1 OECD Global Outlook on Financing for Sustainable Development 2025. (OECD, Globalni 

izgledi za financiranje održivog razvoja 2025.). 
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4. Vijeće ističe snažnu potrebu za kontinuiranim reformama za uključiviju, učinkovitiju i 

reprezentativniju međunarodnu financijsku strukturu za razvoj, u okviru mandata svake 

institucije i na temelju već ostvarenog napretka. Naglašavamo da je potrebno ojačati 

zastupljenost i sudjelovanje zemalja u razvoju u donošenju odluka u multilateralnim razvojnim 

bankama i drugim međunarodnim gospodarskim i financijskim institucijama kako bi se i dalje 

jamčile učinkovite, odgovorne i legitimne institucije. Snažnija zastupljenost mora ići ruku pod 

ruku s većom odgovornošću. Vijeće također naglašava važnost poduzimanja koraka prema 

reformi u okviru inicijative UN80. Konferencija FFD4 ključna je prilika za unapređenje reformi 

struktura globalnog upravljanja i njihovu prilagodbu 21. stoljeću2. Vijeće ponovno potvrđuje 

čvrstu predanost EU-a učinkovitom multilateralizmu i međunarodnom poretku utemeljenom na 

pravilima u čijem su središtu Ujedinjeni narodi. 

5. Vijeće ponovno potvrđuje nepokolebljivu predanost EU-a i njegovih država članica provedbi 

Pakta za budućnost, Programa održivog razvoja do 2030. i njegovih ciljeva održivog razvoja, 

ciljeva Pariškog sporazuma, Okvira iz Sendaija za smanjenje rizika od katastrofa i otpornost na 

njih, Globalnog okvira za bioraznolikost, Deklaracije iz Kopenhagena o socijalnom razvoju, 

Pekinške deklaracije i Pekinške platforme za djelovanje te programa djelovanja Međunarodne 

konferencije o stanovništvu i razvoju (ICPD) i ishoda njihovih revizijskih konferencija. Vijeće 

ujedno ponovno potvrđuje da je siromaštvo u svim svojim oblicima i dimenzijama, osobito 

ekstremno siromaštvo, i dalje najveći globalni izazov te da je njegovo iskorjenjivanje 

neizostavan uvjet za održivi razvoj. 

6. Vijeće naglašava važnost smanjenja globalnog manjka u financiranju za postizanje ciljeva 

održivog razvoja učinkovitim iskorištavanjem svih izvora financiranja, privatnih i javnih, 

nacionalnih i međunarodnih, kako bi se poduprla provedba Programa održivog razvoja do 

2030., na što se poziva i u Paktu za blagostanje, ljude i planet. 

  

                                                 

2 11422/24, Zaključci Vijeća o prioritetima EU-a u Ujedinjenim narodima na 79. sjednici Opće 

skupštine Ujedinjenih naroda, rujan 2024. – rujan 2025. 
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7. Europska unija i njezine države članice već dugo su predvodnice u podupiranju globalnih 

napora za promicanje održivog razvoja te danas zajedno predstavljaju 42 % ukupne službene 

razvojne pomoći. Ponovno ističući novi Europski konsenzus o razvoju, Vijeće potvrđuje 

predanost EU-a i njegovih država članica načelima i ciljevima održivog razvoja u njegovim 

trima dimenzijama, smanjenju i dugoročno iskorjenjivanju ekstremnog siromaštva, 

iskorjenjivanju gladi3 i svih oblika pothranjenosti te ostvarenju sigurnosti opskrbe hranom, 

rješavanju pitanja klimatskih promjena, gubitka bioraznolikosti i uništavanja okoliša, zaštiti 

oceana, smanjenju rizika od katastrofa, ranjivosti i nejednakosti, uključujući rodne nejednakosti, 

te osiguravanju toga da nitko nije zapostavljen. Ta predanost ima ključnu ulogu u 

poljoprivrednim i prehrambenim sustavima ruralnih gospodarstava4. To se, među ostalim, treba 

podupirati kolektivnim i pojedinačnim obvezama u pogledu financiranja održivog razvoja, 

među ostalim u pogledu službene razvojne pomoći5. Vijeće podsjeća na zajedničku obvezu 

povećanja i ispunjavanja naših obveza u pogledu službene razvojne pomoći, uključujući obvezu 

većine razvijenih zemalja da ostvare ciljeve osiguravanja 0,7 % bruto nacionalnog dohotka za 

službenu razvojnu pomoć6 i od 0,15 do 0,20 % bruto nacionalnog dohotka za službenu razvojnu 

pomoć najmanje razvijenim zemljama. 

8. Vijeće potvrđuje globalnu predanost EU-a jačanju učinka i uzajamno korisnih međunarodnih 

partnerstava te održavanju svoje uloge pouzdanog, vjerodostojnog i čvrstog partnera koji radi na 

postizanju ciljeva održivog razvoja. U okviru strategije Global Gateway EU i njegove države 

članice, djelujući u okviru pristupa Tima Europa, zajedno s financijskim institucijama i 

privatnim sektorom, pružaju potporu partnerskim zemljama poticanjem ulaganja u 

infrastrukturu s naglaskom na digitalnom, klimatskom i energetskom, prometnom, 

zdravstvenom, obrazovnom i istraživačkom sektoru te podupiranjem poticajnog okruženja za 

ulaganja. Strategijom Global Gateway trebali bi se i dalje poboljšavati uvjeti za kvalitetna 

ulaganja putem tehničke pomoći, dijaloga o politikama, sporazumâ o trgovini i ulaganjima te 

standardizacije i regulatornih okvira. 

                                                 

3 U tom kontekstu Vijeće podsjeća na svoju potporu inicijativi skupine G-20 „Globalni savez 

protiv gladi i siromaštva”. 
4 To je u skladu s načelima Odbora za svjetsku sigurnost opskrbe hranom za odgovorno 

ulaganje u poljoprivredu i prehrambene sustave (CFSRAI). 
5 11339/24, Godišnje izvješće za 2024. Europskom vijeću o ciljevima razvojne pomoći EU-a – 

zaključci Vijeća (24. lipnja 2024.). 
6 Države članice koje su pristupile EU-u nakon 2002. obvezale su se nastojati povećati udio 

ODA-e u svojem BND-u na 0,33 %. 
 



  

 

9394/25    5 

PRILOG RELEX.2  HR 
 

9. Financiranje razvoja širok je pothvat koji obuhvaća mobilizaciju domaćih resursa, međunarodnu 

poreznu suradnju i borbu protiv nezakonitih financijskih tokova, učinkovitiju javnu potrošnju i 

upravljanje državnim dugom, službenu razvojnu pomoć te privatne financijske tokove. 

10. Vijeće smatra da su pravedne i učinkovite porezne politike i politike rashoda ključne za 

poboljšanje mobilizacije domaćih resursa radi financiranja razvoja i smanjenja nejednakosti. 

Kako bi se ojačala međunarodna porezna suradnja i osiguralo da međunarodna porezna pravila 

odgovaraju različitim potrebama, prioritetima i kapacitetima svih zemalja, Vijeće je odlučno 

razmotriti načine jačanja sudjelovanja i zastupljenosti zemalja u razvoju u međunarodnoj 

poreznoj strukturi, pri čemu se ističe važnost pažljive analize posljedica međunarodnih okvira 

za poreznu suradnju za sve zemlje. Vijeće podupire institucijsku, tehnološku i ljudsku potporu 

za izgradnju kapaciteta koja se, na njihov zahtjev, pruža zemljama u razvoju kako bi im se 

pomoglo da poboljšaju svoje fiskalne politike i upravljanje prihodima. Vijeće prima na znanje 

rad koji je već obavljen u okviru skupine G-20 i OECD-a, potičući njegov nastavak uz 

izbjegavanje udvostručavanja te prima na znanje aktualne pregovore o Okvirnoj konvenciji 

Ujedinjenih naroda o međunarodnoj poreznoj suradnji i njezinim protokolima. Vijeće naglašava 

važnost istraživanja inovativnih načina za pronalaženje novog financiranja za partnerske zemlje 

u razvoju. 

11. Vijeće ponovno ističe važnost mobilizacije privatnih financijskih sredstava za održivi razvoj, 

među ostalim kako bi se iskoristila domaća, bilateralna, trostrana i multilateralna javna sredstva 

za postizanje opsega i učinka. Vijeće poziva na djelotvornu upotrebu inovativnih financijskih 

instrumenata s financijskom dodatnošću, uključujući jamstva i druge mehanizme podjele rizika, 

javno-privatne investicijske fondove te zelene i plave obveznice i potiče bolju koordinaciju i 

usklađivanje tih alata kako bi se maksimalno povećao njihov učinak. Mobilizacija privatnih 

financijskih sredstava kako bi se unaprijedio program financiranja razvoja usko je povezana s 

obnovljenim uzajamno korisnim partnerstvima koja se temelje na potpunoj odgovornosti 

zemalja, posebno u jačanju njihovih javnih institucija i gospodarskog upravljanja te u razvoju 

poticajnog poslovnog okruženja kojim se potiču privatna ulaganja. Podupire i mobilizaciju 

doznaka i ulaganja iz dijaspore u održivi razvoj. 
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12. Vijeće ističe ulogu službene razvojne pomoći kao katalizatora u iskorištavanju drugih javnih i 

privatnih izvora financiranja, kao što su mobilizacija domaćih resursa, mješovito financiranje i 

održiva privatna ulaganja. U tom kontekstu Vijeće također ističe povećanu važnost 

nefinancijskih sredstava provedbe za postizanje ciljeva održivog razvoja, kao i važnost 

kontinuiranog pristupa povlaštenom financiranju i bespovratnim sredstvima, posebno za sektore 

ključne za održivi razvoj koji nisu privlačni za ulaganja iz privatnog sektora. Trostrana suradnja 

služi i kao ključan način za iskorištavanje suradnje sjever-jug i jug-jug te osiguravanje da 

razvojna rješenja budu učinkovita, transformativna i lokalno usmjerena. 

13. Vijeće pozdravlja pozornost koja se posvećuje upotrebi dopunskih mjera napretka koje nadilaze 

bruto domaći proizvod (BDP), uključujući višedimenzionalni indeks ranjivosti i druge 

potencijalne pokazatelje kojima se uzimaju u obzir ranjivost i nejednakost. Vijeće prepoznaje 

potrebu za jačanjem potpore zemljama koje izlaze i koje su nedavno izašle iz statusa najmanje 

razvijenih zemalja s pomoću odgovarajućih poticaja i mjera koje su prilagođene kontekstu svake 

zemlje i koje su osmišljene kako bi se poremećaji u njezinu razvoju sveli na najmanju moguću 

mjeru. Vijeće prima na znanje tekući rad Odbora za razvojnu pomoć OECD-a u tom području. 

14. Vijeće prepoznaje različite potrebe i izazove s kojima se suočavaju zemlje u posebnim 

situacijama, kao što su najmanje razvijene zemlje, neobalne zemlje u razvoju i male otočne 

države u razvoju, kao i posebne izazove s kojima se suočavaju zemlje sa srednjim dohotkom i 

zemlje usred sukoba i u razdoblju nakon sukoba te zemlje koje su posebno izložene klimatskim 

promjenama ili su suočene s velikim financijskim ranjivostima. Vijeće potiče sve razvojne 

institucije da u svojoj analizi i djelovanjima bolje uzmu u obzir čimbenike koji uzrokuju 

ranjivost. 
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15. Vijeće prepoznaje hitnu potrebu za izgradnjom otpornosti, posebno u kontekstima na koje 

utječu sukobi i koji su izloženi velikoj i iznimnoj nestabilnosti, s naglaskom na odgovoru na 

neposredne potrebe i ulaganju u sprečavanje sukoba. Kad je riječ o smanjenju rizika od 

katastrofa, Vijeće naglašava važnost razvojnih strategija u kojima se uzima u obzir rizik i 

anticipatornog djelovanja, usmjerenih na smanjenje ranjivosti i poticanje održivog i uključivog 

oporavka. Imajući na umu da se 40 % osoba koje žive u ekstremnom siromaštvu i gladi nalazi u 

zemljama pogođenima sukobima, Vijeće poziva Ujedinjene narode, države članice i 

međunarodne financijske institucije, u sjedištima i na terenu, da pojačaju svoje napore za razvoj 

i primjenu inovativnih i fleksibilnih rješenja za financiranje u cilju sprečavanja sukoba te 

izgradnje i održavanja mira. Ti bi se pristupi trebali temeljiti na primjerima najbolje prakse, biti 

usklađeni s nacionalnim prioritetima i podupirati koordiniranu provedbu prilagođenu kontekstu 

u okruženjima pogođenima sukobom. 

16. Vijeće također ponovno ističe potrebu za izgradnjom mirnih, pravednih i uključivih društava 

koja omogućuju jednak pristup pravosuđu i koja se temelje na poštovanju ljudskih prava i 

demokracije. Vijeće ponavlja predanost EU-a uravnoteženom pristupu trima stupovima UN-a – 

poticanju mira i sigurnosti, poticanju održivog razvoja i zaštiti ljudskih prava. 

17. Vijeće naglašava da se održivi razvoj sada odvija u svijetu koji je snažno pogođen trostrukom 

planetarnom krizom. Na nacionalnoj razini pozivamo na integrirani proces planiranja održivog 

razvoja koji objedinjuje sve oblike i izvore financiranja, uključujući financiranje borbe protiv 

klimatskih promjena i bioraznolikosti. U skladu s odlukom o novom zajedničkom 

kvantificiranom cilju donesenom na šestom zasjedanju Konferencije stranaka koja služi kao 

sastanak stranaka Pariškog sporazuma, Vijeće poziva sve aktere da surađuju kako bi se 

omogućilo povećanje financiranja za djelovanje u području klime iz svih javnih i privatnih 

izvora za zemlje u razvoju koje su stranke Pariškog sporazuma. Vijeće podsjeća da usklađivanje 

financijskih tokova s nastojanjima usmjerenima na niske emisije stakleničkih plinova i na razvoj 

otporan na klimatske promjene može potaknuti ulaganja u djelovanje u području klime u širim 

razmjerima te poziva sve aktere da rade na postizanju tog cilja. Trebalo bi uzeti u obzir i ishod 

predstojeće 3. konferencije Ujedinjenih naroda o oceanima za održivo djelovanje u području 

oceana. 
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18. Vijeće podupire jačanje strukture međunarodne razvojne suradnje, temeljeći se na prednostima i 

stručnom znanju relevantnih subjekata i osiguravajući da je svrsishodna za ubrzavanje 

financiranja održivog razvoja. Vijeće ponovno ističe svoju potporu djelotvornosti razvoja i 

načelima odgovornosti i vodstva zemalja, usmjerenosti na rezultate, uključivim partnerstvima i 

transparentnosti te uzajamnoj odgovornosti. Vijeće podupire planove, strategije i platforme pod 

vodstvom pojedine zemlje, kao što su integrirani nacionalni okviri financiranja, kao temelj za 

suradnju sa svim razvojnim partnerima. Vijeće ističe važnost poticajnih okružja koja pogoduju 

financiranju održivog razvoja te važnost vodstva i predanosti nacionalnih dionika i tijela, koji 

imaju primarnu odgovornost za razvoj svojih zemalja. To ima ključnu ulogu u poljoprivrednim i 

prehrambenim sustavima ruralnih gospodarstava7. 

19. Vijeće ističe svoju predanost dobrom upravljanju i vladavini prava te borbi protiv utaje poreza i 

izbjegavanja plaćanja poreza, korupcije, pranja novca i organiziranog kriminala na svim 

razinama i u svim područjima, kao i nezakonitih financijskih tokova koji iz njih proizlaze, 

nadovezujući se na postojeće okvire kao što je Stručna skupina za financijsko djelovanje 

(FATF). Sve su to ključni čimbenici za stvaranje povoljnih ulagačkih okruženja koja privlače 

domaća i međunarodna ulaganja te promiču uključiv i održiv rast. U tom su pogledu ključne i 

transparentne, učinkovite i odgovorne javne financije i upravljanje dugom te opća usklađenost 

politika za održivi razvoj. 

20. Vijeće ističe da su znanost, tehnologija i inovacije ključni pokretači za postizanje ciljeva 

održivog razvoja te naglašava važnost prijenosa tehnologije pod dobrovoljnim i uzajamno 

dogovorenim uvjetima, kao i važnost razmjene znanja i izgradnje kapaciteta. U tom kontekstu 

Vijeće prepoznaje da je jačanje ljudskog kapitala i vještina međusektorski pokretač 

produktivnosti, otpornosti i uključivog rasta te ključan čimbenik u stvaranju povoljnih uvjeta za 

ulaganja i inovacije. 

  

                                                 

7 To je u skladu s načelima Odbora za sigurnost opskrbe hranom za odgovorno ulaganje u 

poljoprivredu i prehrambene sustave (CFSRAI). 
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21. Vijeće ponovno ističe svoju potpunu predanost promicanju rodne ravnopravnosti, osnaživanja 

žena i financijske neovisnosti te podsjeća na potrebu za sustavnim uključivanjem rodne 

perspektive u sve politike, programe, modalitete i proračune. U tom pogledu EU ističe važnost 

stvaranja uvjeta za mobilizaciju dostatnih domaćih resursa i poticanje potpunog, ravnopravnog i 

smislenog sudjelovanja i vodstva organizacija civilnog društva kako bi se postigla rodna 

ravnopravnost. Vijeće ističe da međunarodne financijske institucije i multilateralne razvojne 

banke imaju središnju ulogu u promicanju rodno osjetljivih mjera politike, uključujući fiskalne i 

financijske politike, te potiču ulaganja u sektore koji su ključni za premošćivanje strukturnih 

nejednakosti općenito, a posebno rodnih nejednakosti. 

22. Vijeće nadalje prepoznaje važnost podataka i statističkih podataka za mjerenje napretka u 

ostvarivanju ciljeva održivog razvoja i donošenje odluka na temelju dokaza. Vijeće naglašava 

vrijednost statističkih podataka o službenoj razvojnoj pomoći i ulogu Odbora za razvojnu 

pomoć OECD-a u praćenju službene razvojne pomoći. Vijeće ističe važnost standarda ukupne 

službene potpore za održivi razvoj kao izvora podataka za bolje mjerenje i poboljšanje 

transparentnosti i znanja o resursima koji doprinose provedbi Programa održivog razvoja do 

2030., pri čemu su obuhvaćeni svi službeni tokovi i privatni iznosi mobilizirani za potporu 

održivom razvoju. Vijeće izražava spremnost EU-a da istraži uključivije i transparentnije načine 

za definiranje i mjerenje financiranja razvoja, među ostalim boljom upotrebom podataka za 

procjenu rizika i dodjelu sredstava. Vijeće naglašava i važnost praćenja i evaluacije te daljnjih 

djelovanja u vezi s postojećim resursima kako bi se ojačali odgovornost i učenje u naporima 

usmjerenima na održivi razvoj i globalno blagostanje. 

23. Vijeće također ističe spremnost na jačanje potpore partnerskim zemljama ciljanom izgradnjom 

kapaciteta, posebno jačanjem institucija, te među ostalim osposobljavanjem vladinih 

dužnosnika. Ta bi potpora trebala biti usmjerena, među ostalim, na stvaranje poticajnih okružja 

kojima se pospješuje razvoj poslovanja i gospodarski rast, oblikovanje inovativnih financijskih 

instrumenata i jačanje institucijskih kapaciteta za dobro upravljanje javnim financijama, što 

uključuje upravljanje dugom. Nadalje, Vijeće prepoznaje važnost izgradnje kapaciteta u svrhu 

pružanja potpore zemljama u poboljšanju prikupljanja domaćih prihoda i u osmišljavanju i 

provedbi djelotvornih javnih politika, u skladu s njihovim nacionalnim razvojnim prioritetima. 
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24. Vijeće ističe svoju predanost pronalaženju dugoročnih rješenja za neodrživ državni dug, ključnu 

važnost toga da zemlje osiguraju održivost duga i povećaju fiskalni prostor za postizanje ciljeva 

održivog razvoja te potrebu za podupiranjem zemalja u tim naporima boljom prevencijom i 

poboljšanim mehanizmima rješavanja duga. Vijeće pozdravlja ključan napredak ostvaren u 

nedavnim slučajevima restrukturiranja duga u sklopu Zajedničkog okvira skupine G-20 za 

postupanje s dugom i izvan njega. Danas prioritet nije stvaranje novih instrumenata za otpis 

duga, već jačanje provedbe inicijativa koje donose pozitivne rezultate. Zbog toga Vijeće poziva 

na daljnje napore za jačanje provedbe Zajedničkog okvira na predvidljiviji, pravodobniji, 

uređeniji i koordiniraniji način. 

25. Potrebno je ojačati strukturu međunarodnog duga kako bi se bolje uzele u obzir bojazni i 

potrebe zemalja u razvoju. Rješavanje pitanja održivosti duga od presudne je važnosti, među 

ostalim putem dijaloga između glavnih dionika o postojećim načelima odgovornog zaduživanja 

i kreditiranja. U tu svrhu Vijeće podupire uspostavu godišnjeg dijaloga u raznim institucijama 

UN-a, zemljama koje se suočavaju s slabostima u pogledu duga, Pariškom klubu, drugim 

službenim vjerovnicima te Međunarodnom monetarnom fondu (MMF) i Svjetskoj banci kao 

promatračima radi rješavanja pitanja politike dugovanja. 

26. Vijeće također pohvaljuje rad MMF-a i Svjetske banke na pristupu koji se temelji na tri stupa 

kako bi se pružila potpora zemljama s niskim dohotkom i ranjivim zemljama s tržištima u 

nastajanju koje se suočavaju s izazovima u pogledu likvidnosti, ali čiji je dug održiv. Istodobno 

smatra da potpora za likvidnost ne bi trebala odgoditi restrukturiranje ako je ono potrebno. 

Vijeće ističe važnost povećane transparentnosti duga i razvoja kapaciteta. Vijeće podsjeća na 

poziv iz Pakta za budućnost o promicanju veće upotrebe zamjene duga za ciljeve održivog 

razvoja, uključujući zamjene duga za ciljeve u području klime ili prirode, za zemlje u razvoju, 

prema potrebi, te podupire primjenu zamjene duga na pojedinačnoj osnovi. Vijeće ujedno 

podupire uključivanje klauzula o suspenziji duga u službeno kreditiranje, prema potrebi. 
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27. EU i njegove države članice i dalje se čvrsto zalažu za to da okosnica Globalne financijske 

sigurnosne mreže (GFSN) treba biti snažan Međunarodni monetarni fond (MMF) koji se temelji 

na kvotama i raspolaže odgovarajućim resursima. Države članice EU-a ponovno potvrđuju 

svoju predanost MMF-u koji je i dalje svrsishodan za prevladavanje izazova 21. stoljeća. Vijeće 

ističe potrebu za pojačanom potporom koju treba pružiti javnim razvojnim bankama kako bi se 

ojačao njihov institucijski kapacitet i tako maksimalno povećao njihov učinak. Vijeće podupire 

pojačanu suradnju javnih razvojnih banaka, multilateralnih razvojnih banaka i šireg financijskog 

sustava, temeljeći se na radu mreže Finance in Common. 

28. Vijeće ističe temeljnu ulogu multilateralnih razvojnih banaka u ostvarenju napretka u pogledu 

ciljeva Programa održivog razvoja do 2030. i Pariškog sporazuma. EU podupire važne napore u 

pogledu reforme multilateralnih razvojnih banaka, koje provode svoje misije iskorjenjivanja 

ekstremnog siromaštva i poticanja zajedničkog blagostanja te suočavanja s globalnim izazovima 

kao što su nestabilnost i sukobi, klimatske promjene, gubitak bioraznolikosti, onečišćenje i 

rodne neravnopravnosti. Vijeće potiče multilateralne razvojne banke da dodatno ojačaju svoj 

učinak s posebnim naglaskom na zemljama kojima je pomoć najpotrebnija, posebno 

najudaljenijim i najranjivijim zemljama. 

29. U tom kontekstu Vijeće poziva multilateralne razvojne banke da poboljšaju suradnju i 

koordinaciju međusobno i s drugim razvojnim akterima, uključujući sustav UN-a, bilateralne 

donatore i privatni sektor, kako bi se povećala sinergija, izbjeglo udvostručavanje i osigurala 

dosljedna potpora. 

30. Vijeće podupire plan skupine G-20 za „bolje, veće i djelotvornije” multilateralne razvojne 

banke te potiče multilateralne razvojne banke da ga brzo provedu, među ostalim jačanjem svoje 

operativne djelotvornosti i učinkovitosti upotrebe kapitala s pomoću okvira adekvatnosti 

kapitala i mjera za optimizaciju bilance, uz istodobnu zaštitu dugoročne financijske održivosti, 

bez gubitka visokih i pouzdanih kreditnih rejtinga i statusa povlaštenog vjerovnika, te, ako je to 

relevantno, uz zaštitu kreditnih rejtinga AAA. Vijeće poziva multilateralne razvojne banke da 

dodatno poboljšaju svoj način rada kao sustav i partnerstvo s vladama, nacionalnim i 

podnacionalnim razvojnim bankama, klimatskim vertikalnim fondovima i privatnim sektorom, 

uključujući mala i srednja poduzeća, kako bi se maksimalno povećao razvojni učinak. 
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31. Države članice EU-a zajednički su se obvezale osigurati oko 37 milijardi USD za dobrovoljno 

usmjeravanje posebnih prava vučenja (SDR) (ili jednakovrijednih doprinosa) u Fond za 

otpornost i održivost i Fond za smanjenje siromaštva i rast te su isporučenih približno 

35 milijardi USD predvodnice u prijenosu sredstava u skrbničke fondove MMF-a. Vijeće potiče 

zemlje koje to mogu učiniti da razmotre nove dobrovoljne doprinose za jačanje Fonda za 

smanjenje siromaštva i Fonda za otpornost i održivost te da ispune svoje obveze kako bi 

sredstva bila djelotvorno dostupna ranjivim zemljama. Vijeće također potiče zemlje koje to 

mogu učiniti da razmotre podupiranje preusmjeravanja posebnih prava vučenja putem 

multilateralnih razvojnih banaka, uz istodobno poštovanje relevantnih pravnih okvira i očuvanje 

prirode pričuvne imovine posebnih prava vučenja. 

32. Vijeće ističe važnost trgovine kao pokretača održivog razvoja. Vijeće ponovno ističe svoju 

potporu nediskriminirajućem, poštenom, otvorenom, uključivom, pravednom, održivom i 

transparentnom multilateralnom trgovinskom sustavu utemeljenom na pravilima, u čijem je 

središtu Svjetska trgovinska organizacija. Osim toga, Vijeće ponovno potvrđuje svoju predanost 

podupiranju djelotvorne integracije zemalja u razvoju, posebno najranjivijih i najudaljenijih, kao 

što su najmanje razvijene zemlje, neobalne zemlje u razvoju i male otočne države u razvoju, u 

regionalne i globalne lance vrijednosti. 

33. Vijeće ističe važnost jačanja regionalne suradnje i promicanja trgovinske integracije, što je 

ključno za jačanje otpornosti i osiguravanje uključivijeg i raznolikijeg globalnog gospodarskog 

sudjelovanja. EU je najveći pružatelj pomoći za trgovinu, što uključuje ulaganja u infrastrukturu 

i proizvodne kapacitete zahvaljujući ponudi strategije Global Gateway i potporu neobvezujućim 

mjerama za poboljšanje uvjeta za trgovinu i ulaganja, uz istodobno uklanjanje mogućih učinaka 

prelijevanja kako bi se osiguralo da takva potpora doprinosi održivim i uključivim ishodima. 

Vijeće potvrđuje predanost EU-a uključivanju mjera u svoje trgovinske sporazume kako bi se 

osiguralo da trgovina pozitivno utječe na održivi razvoj. 

34. Vijeće ističe da program financiranja razvoja mora biti usklađen, uključiv, djelotvoran i 

učinkovitiji te da svi dionici na svim razinama, uključujući civilno društvo i privatni sektor, što 

obuhvaća mala i srednja poduzeća, moraju biti smisleno uključeni i davati svoj doprinos. 
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